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Аннотированная повестка дня

КРУГЛЫЙ СТОЛ МИНИСТРОВ ОБРАЗОВАНИЯ И ПРОСВЕЩЕНИЯ СТРАН 
ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ И МОНГОЛИИ

Развитие регионального сотрудничества посредством многоязычного образования в 
Центральной Азии и Монголии

Ашхабад, 22 октября 2026 года

1. Аннотированная повестка дня

Мероприятие рассчитано на один день и пройдет с 09:30 до 17:30 (по окончании предусмотрен прием). 
Трансфер от гостиницы «Олимпия» отправляется в 08:30. Рабочие языки встречи — английский и 
русский, с обеспечением устного перевода. Указанное в графике время является ориентировочным и 
может быть скорректировано.
Прибытие и подготовка – 20 октября (вечер) и 21 октября

- Прибытие делегаций.
- Двусторонние  встречи  Верховного  комиссара  ОБСЕ  по  делам  национальных  меньшинств 

К.Кампа  с  заинтересованными  делегациями  для  обсуждения  проекта  итогового  документа 
(совместного коммюнике), который будет разослан заранее.

- Двусторонние  консультации:  для  делегаций,  прибывающих  заблаговременно,  будет 
организовано время для встреч с коллегами и с принимающей стороной.

- Культурная  программа:  возможность  принять  участие  в  мероприятии,  организуемом 
Министерством образования Туркменистана

День мероприятия – 22 октября

Время Сессия Описание Выступающие

08:30–09:00 Трансфер Трансфер от гостиницы «Олимпия» в гостиницу 
«Йылдыз»  для  делегаций,  размещённых  в 
гостинице «Олимпия».

Сбор в 8:30 в лобби гостиницы.

—

09:00–09:30 Регистрация Регистрация и приветственный кофе в гостинице 
«Йылдыз».

—

09:30–10:15 Открытие Приветственные выступления Министр  образования 
Туркменистана

Верховный комиссар по 
делам  национальных 
меньшинств

10:15–11:45 Сессия  I: 
Страновой 
опыт

Доклады  делегаций:  выступления 
представителей стран-участниц (до 10 минут) об 
опыте,  успехах,  вызовах  и  приоритетах  в 
области  языковой  политики  в  сфере 
образования.

Обсуждение:  комментарии,  вопросы из  зала  и 
обмен мнениями.

Все делегации

Элеонора  Лотти, 
старший  советник  и 
руководитель  отдела 
ВКНМ (модерация)



2

11:45–12:05 Кофе-брейк —

12:05–13:30 Сессия  II: 
Экспертная 
панель

Панельная  дискуссия  о  международных 
исследованиях и опыте за пределами региона.

- Мейргуль  Алпысбаева  (национальный 
специалист  по  образованию, 
Кластерное бюро ЮНЕСКО в Алматы): 
Глобальное руководство ЮНЕСКО по 
многоязычному  образованию  и 
процессы в других регионах.

- Атанасия  Стоянова  (ведущий 
межрегиональный  эксперт  ВКНМ  по 
многоязычному  образованию  и 
руководитель  Центральноазиатской 
образовательной  программы  ВКНМ): 
Уроки, извлечённые из программ МЯО 
в  регионе  ОБСЕ,  в  частности  в  
Молдове.

- Руанни  Тупас  (профессор  в  области 
языка,  политики  и  образования, 
факультет  коммуникации,  культуры  и 
медиа,  Институт  образования, 
факультет  образования  и  общества 
Университетского  колледжа Лондона): 
Данные о  МЯО за  пределами региона  
ОБСЕ, в частности в Юго-Восточной  
Азии, включая Сингапур и Филиппины.

Затем вопросы и размышления

Петер Надерер, старший 
советник  ВКНМ 
(модерация)

Эксперты-панелисты

13:30–14:30 Обед — —

14:30–16:15 Сессия  III: 
Области 
регионального 
сотрудничества

Обсуждение  перспектив  регионального 
сотрудничества:  рассмотрение  тематических 
вопросов,  направленных  делегациям 
заблаговременно.

Выступления  участников:  каждой  делегации 
предлагается  представить  первоначальный 
доклад  (до  7  минут),  объединяющий 
национальный опыт и конкретные предложения 
по  региональному  взаимодействию  в  рамках 
выбранных тем.

Комментарии  партнеров:  международные 
партнёры и наблюдатели могут высказать свои 
мнения и указать, какую поддержку они могли 
бы оказать.

Все делегации

Международные 
партнёры

Петер Надерер, старший 
советник  ВКНМ 
(модерация)

16:15–16:30 Кофе-брейк — —

16:30–17:15 Сессия  IV: 
Итоговый 
документ

Обсуждение  проекта  итогового  документа, 
распространённого заранее.

Все делегации

Верховный комиссар по 
делам  национальных 
меньшинств 
(модерация)
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17:15–17:30 Закрытие Заключительные выступления Министр  образования 
Туркменистана

Верховный комиссар по 
делам  национальных 
меньшинств  (модерация 
и  заключительное 
выступление)

с 17:30 Приём Заключительный приём с участниками круглого 
стола в гостинице «Йылдыз»

Все участники

День отъезда – 23 октября
Отъезд делегаций

2. Пояснения к сессиям и направляющие вопросы

Делегациям предлагается подготовить два выступления. Первое, в рамках Сессии I, — изложение 
собственного национального опыта продолжительностью до десяти минут. Второе, в рамках Сессии III, 
— выступление продолжительностью до семи минут по темам регионального сотрудничества, которые 
подробно изложены ниже.
Сессия I: (Страновой опыт) Каждой делегации предлагается выступить в течение не более десяти 
минут  о страновом опыте и особенностях в отношении языковых вопросов в образовании, включая 
многоязычное образование, руководствуясь приведёнными ниже вопросами.

- Какие языки в настоящее время используются в качестве языков обучения в вашей системе 
образования и для какого числа учащихся? Как функционирует эта система? В чём состоят 
успехи и трудности именно вашего подхода?

- Как государственный язык преподаётся учащимся, для которых родной язык является иным, и 
каким  образом  соответствующие  учителя  проходят  подготовку  и  сертификацию?  Как 
преподаются  родные  языки?  Применяются  ли  в  ваших  системах  образования  специальные 
методики, связанные с языком? Применяются ли модели многоязычного образования?

- Какие изменения произошли в политике вашего министерства в данной области за последние 
пять лет и какие шаги планируются?

Сессия II: (Экспертная панель по вопросам данных и практики за пределами Центральной Азии) 
Панельная  дискуссия  экспертов  о  международных  данных  и  извлечённых  уроках,  а  также  о 
сравнительном опыте за пределами региона. Основные примеры могут включать Сингапур, Молдову и 
другие государства.
Сессия III:  (Области регионального  сотрудничества)  Сессия  построена  вокруг  нескольких  тем, 
предлагаемых ниже. Эти темы являются первоначальным предложением. Они остаются открытыми для 
дополнения, изменения и исключения с учётом обсуждений в ходе самого круглого стола.
Каждой делегации будет предложено поделиться своим опытом по некоторым из приведённых ниже 
тем  и  внести  предложения  о  том,  где  региональное  взаимодействие  могло  бы  быть  полезным.  
Первоначальные выступления ограничиваются семью минутами на делегацию, после чего состоится 
открытая дискуссия.
Международным партнёрам и экспертам предлагается высказать свои мнения.
Модератор фиксирует выводы, прежде чем участники переходят к следующей теме.
Предлагаемые к обсуждению темы:

- Политика и планирование:  Сотрудничество в нормативно-правовой сфере области языков в 
образовании,  включая  обмен  подходами  к  правовому  и  институциональному  устройству 
регулирования языков в системе образования.
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- Учебные  программы  и  учебные  материалы:  Изучение  возможностей  регионального 
взаимодействия  в  вопросах  разработки  учебных  программ,  учебников  и  инструментов 
оценивания для языков, используемых более чем в одном государстве.

- Учителя  и  квалификации:  Выявление  возможностей  для  подготовки,  аттестации,  набора  и 
непрерывного профессионального развития учителей, работающих более чем на одном языке, 
включая преподавание государственного языка как второго.

- Дошкольное  образование:  Обмен  опытом внедрения  многоязычного  образования  на  уровне 
дошкольного образования и начальных классов.

- Оценивание, мониторинг и оценка:  Рассмотрение путей согласования подходов к измерению 
образовательных результатов для разных языков обучения и обеспечению сопоставимости в 
масштабах региона.

- Образовательные траектории и признание дипломов: Рассмотрение различных возможностей 
обеспечения  перехода  к  высшему  образованию  и  трудоустройству,  языков  проведения 
экзаменов и признания квалификаций в других странах.

Сессия IV: (Итоговый документ)  Ожидается,  что круглый стол завершится принятием итогового 
документа в формате совместного коммюнике, который распространяется среди делегаций заранее. 
Текст  подлежит  предварительному  обсуждению,  и  сессия  может  быть  использована  для 
документирования предлагаемых изменений и для того, чтобы делегации могли выразить свои мнения. 
Делегациям, желающим предложить изменения, рекомендуется сделать это до начала работы круглого 
стола.
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